
Manual: Magic Christmas Tree 
1) Unpack the product and assemble the tree by sliding the two parts together. 
2) Open the twigs of the tree carefully to achieve the best results. 
3) Place the tree to the plastic stand. 
4) Decorate the tree and pour the liquid in the sachets into the plastic stand. 
5) The tree starts to grow as soon as it is soaks in the fluid. 
6) When the tree is fully grown, decorate it with glitter. 
7) If you’ve done everything correctly, the tree will grow in about 12 hours. 
8) Do not touch the tree once the growing process begins to not to damage it. 
Warning: Not suitable for children under 3 years. Contains small parts – choking hazard. Use only under 
adult supervision. No part of this product is intended for consumption. Do not place your face close to the 
tree, as small particles may be inhaled. In case of contact with eyes or skin, rinse the affected area with 
clean water. Wash hands after handling. Do not use the product if damaged. Do not handle or move the 
tree after adding the solution. 
 

 Návod: Kouzelný vánoční stromek 
1) Rozbalte balení, vyndejte strom a sestavte ho zasunutím do sebe. 
2) Rozviňte větvičky od sebe pro dosažení lepšího výsledku. 
3) Umístěte ho do plastového stojánku. 
4) Stromek ozdobte a zalijte tekutinami v sáčcích. 
5) Strom začne růst, jakmile se nasákne tekutinou. 
6) Až bude stromek plně rozrostlý, dozdobte ho třpytkami. 
7) Při správném postupu stromek vyroste přibližně za 12 hodin. 
8) Nedotýkejte se stromku, jakmile začne proces kvetení, hrozí poničení stromu. 
Varování: Nevhodné pro děti do 3 let. Obsahuje malé části – nebezpečí udušení. Používat pouze pod 
dohledem dospělé osoby. Žádná část produktu není určena ke konzumaci. Nepřibližujte obličej těsně ke 
stromku, mohlo by dojít k vdechnutí drobných částic. V případě zasažení očí nebo pokožky opláchněte 
postižené místo čistou vodou. Po manipulaci si umyjte ruce. V případě poškození produkt dále 
nepoužívejte. Po zalití se stromkem nemanipulujte a nepřemisťujte jej. 
 

   Návod: Kúzelný vianočný stromček 
1) Rozbaľte balenie, vyberte stromček a zostavte ho zasunutím jednotlivých častí do seba. 
2) Rozložte vetvičky od seba, aby ste dosiahli lepší výsledok. 
3) Umiestnite stromček do plastového stojana. 
4) Stromček ozdobte a nalejte naň tekutiny zo sáčkov. 
5) Stromček začne rásť po nasiaknutí tekutinou. 
6) Keď bude stromček úplne rozrastený, ozdobte ho trblietkami. 
7) Pri správnom postupe stromček vyrastie približne za 12 hodín. 
8) Nedotýkajte sa stromčeka po začatí procesu kryštalizácie, mohlo by dôjsť k jeho poškodeniu. 
Varovanie: Nevhodné pre deti do 3 rokov. Obsahuje malé časti – nebezpečenstvo udusenia. Používajte len 
pod dohľadom dospelej osoby. Žiadna časť výrobku nie je určená na konzumáciu. Nepribližujte tvár tesne k 
stromčeku, mohlo by dôjsť k vdýchnutiu drobných častíc. V prípade zasiahnutia očí alebo pokožky 
opláchnite postihnuté miesto čistou vodou. Po manipulácii si umyte ruky. V prípade poškodenia výrobok 
ďalej nepoužívajte. Po zaliatí so stromčekom nemanipulujte a nepremiestňujte ho. 
 

 Instrukcja obsługi: Magiczna choinka 
1) Rozpakuj produkt, wyjmij drzewko i złóż je, nasuwając jedną część na drugą. 
2) Rozłącz gałązki, aby uzyskać lepszy efekt. 
3) Umieść go w plastikowej podstawce. 
4) Udekoruj drzewko i wlej do podstawki płyn z dołączonych do zestawu torebek. 
5) Drzewko zacznie rosnąć, gdy tylko zostanie nasączone płynem. 



6) Gdy drzewko w pełni się rozrośnie, udekoruj je brokatem. 
7) Przy prawidłowej procedurze drzewko wyrośnie za około 12 godzin. 
8) Nie dotykaj drzewka po rozpoczęciu „kwitnienia“, istnieje ryzyko uszkodzenia. 
Ostrzeżenie: Nieodpowiednie dla dzieci poniżej 3 lat. Zawiera małe części – ryzyko zadławienia. Używać 
wyłącznie pod nadzorem osoby dorosłej. Żaden element produktu nie jest przeznaczony do spożycia. Nie 
zbliżaj twarzy do drzewka, ponieważ może dojść do wdychania drobnych cząstek. W przypadku kontaktu z 
oczami lub skórą przemyć dane miejsce czystą wodą. Po użyciu umyć ręce. W przypadku uszkodzenia nie 
używać produktu. Po wlaniu płynu nie dotykać ani nie przenosić drzewka. 
 

 Használati útmutató: Varázslatos karácsonyfa 
1) Csomagolja ki a dobozt, vegye ki a fát, és a darabokat összecsúsztatva állítsa össze. 
2) A szebb végeredmény érdekében tárja szét az ágakat. 
3) Helyezze a műanyag állványba. 
4) Díszítse fel a fát, majd öntse rá a zacskókban található folyadékokat. 
5) Amint a fa felissza a folyadékot, azonnal növekedni kezd. 
6) Ha már teljesen megnőtt, díszítse csillámokkal. 
7) A megfelelő eljárást követve a fa körülbelül 12 óra alatt nő meg. 
8) A virágzási folyamat megkezdődése után ne érintse meg a fát, mert ez károsíthatja. 
Figyelmeztetés: 3 éves kor alatti gyermekek számára nem alkalmas. Apró alkatrészeket tartalmaz – 
fulladásveszély. Kizárólag felnőtt felügyelete mellett használható. A termék egyetlen része sem 
fogyasztható. Ne hajoljon közel a fához, mert apró részecskék belélegzése előfordulhat. Szembe vagy bőrre 
kerülés esetén az érintett területet tiszta vízzel öblítse le. Használat után mosson kezet. Sérülés esetén ne 
használja tovább a terméket. A folyadék hozzáadása után a fát ne mozgassa és ne helyezze át. 
 

 Instrucțiuni: Pom de Crăciun magic 
1) Desfaceți produsul și asamblați pomul glisând cele două părți împreună. 
2) Deschideți ramurile pomului cu grijă pentru a obține cele mai bune rezultate. 
3) Așezați pomul pe suportul de plastic. 
4) Decorați pomul și turnați lichidul din pliculețe în suportul de plastic. 
5) Pomul începe să crească imediat ce se înmoaie în lichid. 
6) Când pomul este complet crescut, decorați-l cu sclipici. 
7) Dacă ați făcut totul corect, pomul va crește în aproximativ 12 ore. 
8) Nu atingeți pomul odată ce începe procesul de creștere pentru a nu-l deteriora. 
Avertisment: Nerecomandat copiilor sub 3 ani. Conține piese mici – pericol de sufocare. A se utiliza numai 
sub supravegherea unui adult. Nicio parte a produsului nu este destinată consumului. Nu apropiați fața de 
brăduț, deoarece există riscul inhalării particulelor fine. În caz de contact cu ochii sau pielea, clătiți zona 
afectată cu apă curată. Spălați-vă pe mâini după manipulare. Nu utilizați produsul dacă este deteriorat. 
După turnarea lichidului, nu manipulați și nu mutați brăduțul. 
 
Importer (Dovozce, Dovozca, Importőr, Importator): 4Leaders, s.r.o., Příběnická 695/5,  
390 01 Tábor, CZECH REPUBLIC, info@4leaders.cz 


